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“oTcTymIeHMa OT TeKCTa OPUIVHAJIA U MCIIO/b-
30BaHJMe HEY[aYHbIX CIIOCOOOB Iepefaun VIMeH
cobcTBeHHBIX. [IpeHeOpexxeHme TpagMIMOH-
HOJ Tepenaveil MMEHU COOCTBEHHOTO SBJIAET-
¢ rpy6oit ommbKoit mepeBogunka. Begp Korma
[e/I0 KacaeTcsl M3BECTHBIX VIMEH, IepeBONUYMK
PYKOBOJCTBYeTCS TpajyLyell — He3aBUCUMO OT
BO3MOXKHOCTH O/myKe MOJONTU K IOIIMHHOMY
3BY4YaHMIO.
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3BYKOBASI APAHXWMPOBKA TEKCTA U ITEPEBOA I1O93UN
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PHONETIC TEXT ARRANGEMENT AND POETRY TRANSLATION

AHHOmauusi. 3BykoBas apaHX1poBKa B N0OJ3uK Npefo-
npedensieT cogepxaHue, W MparMaTMyeckn 3apsikeHHble
3BYKOBblE MOBTOPbI BXOAAT B 00A3aTemNbHYI0 JOMUHAHTY
nepesoaa. Ho n3-3a 06BbEKTUBHBIX PaCcXOXAEHUA ABYX A3bl-
KOBbIX M BEPUCUKALIMOHHBIX CUCTEM CTPYKTYPHbIE TPaHC-
(hopMaliu 3BYKOBOI TKAHM HEN3BEXHbl, 1 BOCMPOU3BECTU
yAaeTcs 06bIYHO TOMbKO (OYHKLMIO U NO3MLMIO NpuéMa, Be3
COXPAHEHMS aKyCTUYECKO XapakTepucTuku. Mpu aTom BBM-
Ay CyObeKTMBHOM Mpupoabl MpoLecca (hoHoceMaHTM3aLmum
(hoHeTU4eckMit 06Nk nepesofa — He Gomnee YeM ofHa U3
BO3MOXHbIX MAMONPOEKLMA.

Kntoueeble crioga: noaTudeckuii NepeBod, annutepaums,
aCCOHaHC, BHYTPEHHWE PUdMbIl, MapoHUMMUS, (yHKLMOHa-
n1am, hOHOCEMaHTU3aLMS.

© Jleoutnena K.J., 2012.

Abstract. Phonetic arrangement manifests itself in the
content of poetic text, therefore, pragmatically marked sounds
constitute an essential part of the obligatory translation domi-
nant. Due to the objective differences between two languages
and versification systems structural transformations on pho-
netic level are inevitable and usually only the function and
position of the sound element irrespective of its acoustic qual-
ity is preserved in translation. But the phonosemantic process
is determined by subjective factors and the sound aspect of
each translation is only one of the possible idioprojections.

Key words: poetry translation, alliteration, assonance,
internal rhymes, paronymy, functionalism, phonosemantiza-
tion.
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Nssectnpiit nmosT-nepesogunk C.P. [onya-
PEHKO B CBOE BpeMs yKas3blBa/l Ha TpeOoBaHMe
9KBUBA/IEHTHO! (HOHMIECKON KOTepEeHTHOCTH
KaK Ha 0053aTe/lbHBIN KPUTepuil afleKBaTHOCTH
[2, 109]. Ho cTpemiieHne nepeBomumKa coxpa-
HUTDb ¥ “KaJIbKPOBATh BCe 3BYKM MOJIMHHIKA
OOBIYHO TPUBOAMT K KpaiiHell cTemeHU ¢op-
mamsMa (kak, Hanpumep, y H.C. Iymunesa).
9To mouTM “aKpobaTMUecKmil TPIOK , 3aBELOMO
oOpedeHHbINI Ha NMPOBaI: NOf0OHAs IOTOHA 3a
WITIO30pHON (OHMYECKOI 6/M30CThIO TpebyeT
CTIMIIKOM OOJBLINX XKepTB (B MEpBYI0 ouepenb
B 00/1aCTM CEMaHTMKM) U BefleT K MCKaKeHUIO
CYIIHOCTHBIX 37IEMEHTOB OpMUIMHama. Bospo-
IUTD 3BYKOBYIO TKaHb B aOCOIOT MMeeT CMBICTT
TO/IBKO B C/Ty4yae eé pOHOCEeMaHTM3alNy, KOTa
OHa BBICTYTIAeT KaK CIIoco6 opopMIeHNs KOH-
IeNTya/bHO-3CTeTNYECKON MHPOpMALUY, Kak
OpraHM3YIOMIMIT IPUHIUI TeKcTa. [Ipu aToM me-
penaTh BCIO CTIOKHYIO 3BYKOBYIO CBA3b, BCE 3JIe-
MEHTBI 3ByKOBOTO IIOBTOPA, 0COOEHHO B CIIydae
X KONIMYECTBEHHON ¥ KauyeCTBEHHOJ KOHBEp-
TeHLIMY, HEBO3MOXKHO. B MHBapMaHT nepeBofa
JO/DKHBI OBITh BKJIIOYEHBI MMEHHO IparMariu-
9eCKV 3apsDKeHHbIE 3BYKI.

OO6beKTVBHbBIE PACXOXJEHUA CHUCTEM aHI-
JINIICKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB CO3JIAIOT OIIpefie-
NeHHble mpobnembl. Hampumep, B aHITIMITCKOM
A3BIKE [TTACHBIX (pOHEM OOsIblIle, 4eM B PYCCKOM,
9YTO OrpaHNMYMBAET BO3SMOXXHOCTD IIepefjadyl ac-
COHAHCOB. VX, KOHEYHO, MOXXHO 3aMEHUTb Ha
aJUINTepalMIo VI BHYTPeHHNe prdMBI, HO aj-
JUTEpALVA, CTONMb TUNMYHAA IS aHITIMICKON
11039311, KaK U OCHOBaHHAs Ha Heil BHYTPEHHAA
KOHCOHAHCHaA pudMa, TaxKe He IOTydNIa 0Co-
6oro pacnpoctpanenus B Poccum. Anmmrepa-
IO MOYKHO KOMIIEHCHPOBATh BBefieHreM Ooree
TUIMYHBIX JJI PYCCKOI IT033UM TOYHBIX BHYT-
penHux pucpm. Ho B aHITIMIICKOM A3BIKe aIInTe-
pauusa BOCIPYHMMAETCS KaK MOTMBJMPOBAHHBIN
npuéM, OHa CO3HATENbHO CEMaHTU3MpOBaHa. V1
IIpY [IOIIBITKE TIEPEHECTH €€ B IlepeBOJ BOSHUKA-
€T KOHQ/IVIKT C CeMaHTIYeCKOI 9KBUBAI€HTHOC-
TbI0. TO K€ camoe MpoMCXoauT u Ipu pabore ¢
apyruMy GOHeTHIECKIUMY IPUEMaMIL.

J1a MnmocTpanuy nepeBogYecKuX TPYAHO-
CTell IpUBeNeM B KauecTBe IpyMepa CTUXOTBO-
penne Y.X. Onena «O where are you going?» [12,

21]. CTuxoTBOpeHNUe MOCTPOEHO Ha ajUIuTepa-
LUV U CUCTeMATNYeCKOM VICIIOb30BaHNM BHYT-
PEeHHMUX (aCCOHAHCHBIX U IMICCOHAHCHBIX) pUdM.
ITo 3ameuanuio B.J. Kapacuka, 310 «yguBuTEND-
HBIVI CIIJIaB MHOTO3HAYHbIX aBTOPCKUX accolya-
LU ¥ OfMH U3 Iy4mMX oOpasnoB 9BQOHNMM Ha
aHITIMIICKOM s3bIKe» [4, 132]. CTuxoTBOpeHue
— UTpa KOHTPACTOB MEXAY ABYMA TUIIAMM JIIO-
Iell: TepOoeM C aKTUBHOM >KU3HEHHOM IO3UIEeN
(rider — farer — hearer) v macCMBHBIM, 6e3yJacT-
HBIM HaOmonateneM (reader — fearer — horror).
[apOHVMMYECKIe Tapbl, KOTOPBIMU IIPEfCTaB-
JIEHBI TePOM, CITYXKAT CPEICTBOM aKTya/lIu3alun
3TUX KOHTPACTOB.

B menmoMm cTMXOTBOpeHME CTMIM30BAHO IIOF
a/UINTEPAlIOHHBII TE€PMaHCKMII CTUX, IIpU
3TOM (POHOCTEMBI IIOMOTAIOT Ha aCCOLMATVBHOM
YPOBHE BBIPAa3UTb 3a/I0)KEHHbBIE B TEKCT CMBO-
JIbI, KOHLIETITHI ¥ 00pas3bl. B mepBbIx ABYX KaTpe-
Hax 3ByKoBas onmosuius [t] u [d] Boccosmaer
IJIyXOJl TONOT KOHS BCAaJHMKA, pa3MEPEHHOCTDb
IIATOB, CYMBOJIM3UPYeT YAaphl MasATHMKA. 3BYK
[r] HarHeTaeT fpo)kaHMe 3eMIM OT KOHCKOTO
TOIOTA, PE3KOCTh 1 HATIPSHKEHHYIO arpeccuio, a
¢onems! [s], [z] u [0] kak 6bI BOCCO3AIOT LYHO-
BeHI€ BeTpa, HeCYIIero yAYLIAIOMMII 3amax 13
JOMVHBI CMEPTH, UCITYTAHHBI IIETIOTOK TPYCa,
4TO ycuauBaeTcs ajumrepanueit Ha [f], [v] u
[w]. 3Byk [l] menmaeT omyTMMOI IOCTEIIEHHOCTD,
HOCTYHATeTbHOCTD, ITTABHOCTD TeYEHNA XU3HN
" HeM30eXXHOCTh TOTO, YTO BCE CO BpEMEHEM «3a-
pacTeT TpaBoli» (yitzeT B HeObITHE). B TpeThbeM
KaTpeHe peryiapHbii neiitMotus [t], [d], [s], [z],
[0], [h] Bcé 6ombiIe HarHEeTAET MUCTUYECKYIO Ha-
IPsDKEHHOCTD, IlepefjaeT Pe3KMil IOPOX KPbI/Ib-
B IITYIBI B ITYMAIUX OT BeTpa AepeBbAX, YAY-
IIalolee CTPaXxoM JIbIXaHMe cMepTu. B acmekre
SMOIVIOHA/IBHOI Ipafialiuy TpeThs cTpoda sB-
JIIeTCA CaMOJ HeTaTMBHON ¥ HAIPsDKeHHOI (U
10 CMBICTTY, U TIO 3By4aHMIO) 13 TpéX. B saxio-
YNTeTbHOM KaTpeHe pe3Kuil 3BYK [r] momoraer
HOYYBCTBOBATb IPyOOCTD M PE3KOCTh OTBETHBIX
peIUIMK, ycuauBaeT GUHATbHYIO OMIIO3UIIVIO U
KOHTPACT ABYX UIIOCTACe} 4e/I0BEYeCKOI AYIIN.
[Tonmdonnyecknit ygBoeHHbIN TOBTOP [z]-[h]-
[1]-[f]- [t]-[0]-[0] B 3axkmouMTenBHOI CTpOKE
BBINIOTTHAET CBOErO pofia (PYHKIMIO MasATHMKA,
YeTKO PYCYIOLIETro IOPOXY, ITONIapKIBaHIe HOT,
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YBEpEHHOCTb IOXO[KM YXOJAIIEro IpoYb OT
CBOMUX CTPaXOB Ireposl.

[ToMuMO apOHMMMM U PETYIAPHOI ajIuTe-
panum, CTUXOTBOPEHNE OCTIOXKHEHO ITapOHUMMU-
YeCKMMMU, JVICCOHAHCHBIMM M aHa/IUTUIECKUMU
(KOMIUTEKCHBIMM) BHYTPeHHUMM prdmamm, ac-
COHAHCOM, YHApHOJ TOMMQOHNEI, YTO TaAKKe
aCCOIVATVBHO COMDKaeT MapKMpPOBaHHbBIE 3BY-
KOBBIM IIOBTOPOM c7oBa. Bce atu mpuémsl co-
3[AI0T HAIIPsDKEHHYIO, arpeCCUBHYIO0, MUCTIYEC-
Ky1o aTMoc(epy, 3acTaB/IAI0T HaC CHOBA U CHOBA
BO3BpaIllaTbCs ¥ IOACO3HATEIbHO BBIMCKMBATD
CBAI3b MEX]y C/I0BaMM, COOTHECEHHBIMM 4Yepe3
3BYKOBbI€ ITOBTOPBI, I TEM CaMbIM BCE€ fajblle
YF}IY6}I}ITI)C5{ B 3allyTaHHbBINA, OCIOXHEHHDIN
OPUTVHA/IbHBIMU OOpasHBIMU CpEACTBAMU M
DIyOMHHBIMIU CMBIC/IAMM CeMAaHTWYeCKUI IUIaH
cTuXoTBOpeHuA. Kpome Toro, noctosgHHbIe 3BY-
KOBbI€ TIOBTOPBI CO3JAIOT JKMBOM BHYTPEHHUI
PUTM, TaK KaK 3BYKM KaK OBl ITOZYEPKUBAIOT
APYT ApyTa, IOBTOPAACH B pa3IMYHBIM KOIMYec-
TBEHHBIX M KaueCTBEHHBIX BapMmalyax. Takke
CO3BY4Ms BBINOJIHAIT PO/Nb BU3YaJbHBIX Map-
KepOB, aKTya/M3MPYIOIMX Hallle BHUMaHMe Ha
KOHTpacTe 06pa3oB U uzell.

Takum obpasoM, moMuMo nepemadn Imoydo-
KOro QuaocodCcKoro copep)KaHusi OJHOM W3
IPUOPUTETHBIX 3a/jad HepeBOAYMKa OyaeT BOC-
npousBefeHne poHeTnIecKoro Apyca. Ham yna-
7I0Ch HAMITV HIECTh MEPeBOJOB CTUXOTBOPEHUA:
A. Muxanbckort (1980) [3, 158], B. Tomoposa
(1983) [1,763], M. Kapm (1984) [1, 385], V1. Kon-

MaxoBa (2002) [8], H. Tona (2010) [6], A. ITycTo-
rapoBa (2010) [7]. B 6opsbe 3a doneTnueckme
0COOEHHOCTY 3HAuUTETbHbIE CeMaHTUYeCKue
OTKJIOHEHIA OYE€BUIHBI U HCI/IS6C>KHI)I, HOSTOMY
HIO/THOCTBIO TlepefiaTh Cofiep>KaHue 1 obpasHo-
KOHI[ETITYa/IbHYI0 IIPOTpaMMy CTHXa, 6e3ycoB-
HO, He YHaJI0Ch HJM OfHOMY U3 II€pPEeBOJYMKOB.
Hambomnee ypayHbIMM Ha YpOBHE TapMOHUM
CMBICTIOB ABJIAIOTCA INepeBoAbl A. MuxanbcKoit
n V. KonMakoBa, a HauMeHee yauyHbiMu — B. To-
noposa 1 A. ITycroraposa.

[TapoHumndeckue mapel B (poHETHUECKOM
OTHOLIEHUN II€pe€daHbl TOCTATOYHO yﬂ;a‘{HO BO
BceX IepeBofax (Taom. 1).

HeKOTOpre N3 HUX 6I)UII/I 3aMEHEHDbI BHyTpeH-
HUMM pridpMaMi1, HaIpuUMep: 0omoced — Henoceoa
(B. ToriopoB), cedok — cuderv, mpycauiuii — mpy-
cawuti, nymuux — nyzanoiii (H. Tonp). [Togo6nas
3aMeHa IPeJICTaB/IAETCS HaM BIIOJIHE OIIpaB/jaH-
HOJ, TaK KaK BHYTpeHHAA pudMa ABIAETCA He
MeHee KOHIEHTPMPOBAaHHOM peanmusanuei 3By-
KOBOT'O ITapaUIe/IN3Ma, 4eM ITapOHVMIS.

Yro KacaeTcs CeMaHTUYECKOV KOMIIOHEHTHI
IIapOHMMUIM, 3[€Ch KapTUHa O6CTOI/IT HaMHO-
ro xyxe. B Tpéx mepeBomax (A. Muxasbckad,
M. Kapn, A.IlycrorapoB) mepBas NapOHMMU-
JecKasi mapa rnepefjaHa Kak «KOHHUK — KHUICHUK».
Y crmoBa «KHUMHUK» HECKOTIBKO 3HAYEHMIT, OTHO
U3 KOTOPBIX — ‘Hauemuux, 3HAMOK CBAULEHHDIX
KHue (cmapuuHoe), a B IIYTIUBOM, PasroBOp-
HOM BapuaHTe — ‘Ue/08eK, MHO20 YUmarousutl,
Arobumensy KHue, 8cez0d CUOAWLULL 3a KHU2AMU

Tabnuya 1
CooTHoOLIeHNe NAPOHMMNIN B OPUTHHATIE U NIepeBOofax
Y.X. Oden A. Muxanvckas M. Kapn B. Tonopos
reader - rider | KOHHMK — KHIDKHMK | KOHHUK — KHVDKHMK HAae3[JHMK — HAYeTYMK
fearer — farer IyTHUK — IVICHHUK | CTPAHHMK — CTPA>KHUK + | IIBIT/IMBBI —
Iy TIMBBII
HEY>KTO —
He CTpaIHo
horror - hearer |cTpaHHUK - cTpax | HOyTHUK — moMocen, —
Hpu3pak Herocepa
Y X. Oden . Konmakos H. Tonw A. Ilycmozapos

reader - rider | pbirjaps - purop

CeIOK — CUIeHb

KOHHUMK — KHVDKHUK

fearer - farer TPYC — MaTpoc

TPyCAIIIIi —
TPYCAIIMIA

CTPpAaHHUK — CTPAXXHUK

horror - hearer |crpax - cTpax

KOHHMK — 3AKOHHUK

NMyTHUK — IYTaHbIi
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[6]. BTopoe 3HaueHNe COOTBETCTBYeT C/IOBY
«reader»: ‘a person who reads, especially one who
reads a lot or in a particular way’ [13]. OgHaxo
BapUAHT «KHUMHUK», KaK U BapUaHT «HAYem-
yuk» (B. TomopoB), HeceT B cebe apxamyecKuii
OTTEHOK ¥ OffHOBPEMEHHO 1[ePKOBHO-PEJIUT03-
HYI0 KOHHOTaIMio. besycnoBHo, mogobHoe Te-
peBOiUeCKOe pellleH)e MOXKHO pacCMaTpUBaTh
KaK HOIBITKY CTY/IM3ALNU CTUXOTBOPEHVS HOf
crapuHHylo 6amnany. Ho «reader» B opuruHae
— HeWTpasbHOE CJIOBO, M KaKas-mnbo cTuimsa-
IV 3[1eCh OTCYTCTBYeT.

CnoBo «pumop» (V1. KonmakoB) sBnsercs
MICTOPMYECKMM TepMMHOM (‘ydIMTenb KpacHoOpe-
41s), KHVDKHBIM CJIOBOM C HEOOOPUTENbHOI,
HeraTMBHOJ KOHHOTa1el (‘opaTop, TOBOPALINIA
IBIIIHO ¥ KPacUBO, HO MAIOCOZIEPXKATENIbHO ), a
B TPETbeM 3HAYEeHNM — YCTAPEBIINM apXau3MOM
(‘y4eHMK TYXOBHOJ CEMMHApUM IO KIacCy pu-
topukn’) [10]. C ofHOI CTOPOHBI, HEraTUBHAS
KOHHOTALIMS C/IOBA BIIOJTHE BIIMCHIBAETCS B KOH-
TEKCT CTUXOTBOPEHNS ¥ 00pa3 OTPUIIATE/IBHOTO
reposi. Ho, Kak M [yIss BAPMAHTOB «KHUMHUK» U
«Ha4emyux», B JAHHOM CJIy4ae CBEPXCTM/IM3a-
VIS CTPOKY 32 CYeT CTIOBApHOI HaTrPy>KeHHOCTH
JIeKCeMBI IIPEICTAB/IAETCSA HaM M30bITOYHOIA.

CnoBo «cudenv» (H.Tomp) - mpocroped-
Hoe, 0003HayaeT YeJloBeKa, KOTOPBI CUUT, He
TOOUT MM HEe MOXET XOIWUTb, IPOSIBIATD Je-
ArenbHOCTb [10]. IlepeBogumMk SKCIUIMLMPYET
3anoxxeHHyo Y.X. OneHOM B KOHTEKCT obOpasa
(pacmagaromerocss Ha Tpy MMKpoobpasa) Hera-
TUBHYIO XapaKTEPUCTUKY Tepos, MPOVUCXOLUT
OuYepeNHON ceMaHTU4YecKui casur. Kpome Toro,
cudeHb — VICKOHHO PYCCKOe CTI0BO, U IepeBOf-
4MK, Ipuberas K HaTypaausalyn, yIyCTUI TOT
MOMEHT, YTO B KOHTEKCTE aHIIMIICKOI 6ajIapl,
HaIIMCAHHOM B TOTMYECKOM CTHJIE, IIOL0OHBIN
BapUaHT He COBCEM YMeCTeH.

Pycckue aKBUBaJIeHTBI C/I0Ba «rider» [5] — Ha-
e30Huk (B. Tomopos), cedok (H. Tonp). dtumorno-
TMYeCKY OOYCIOBIEHHBIN BAPUAHT «Pbllydpb» MbI
HaxozuM y V1. KonmmakoBa: coBo «rider» Bocxo-
IUT K cnoBy ridere = knight [13] (T. e. poiyapy).
C10BO «KOHHUK» VIMEET CIIefyIoliee TONKOBaHNe:
‘KOHHBIII BOVH, KaBaJIepICT’; ‘CIIOPTCMEH, 3aHU-
MAIOIIVIIC KOHHbIM criopToM [11]. Iloatomy
€ro MO)XHO OTHECTM K cdepe BOEHHON U CIOp-

TUBHOII JIleKcUKH. KpoMe TOro, c1oBo «KOHHUK»
uMeeT SIPKMIT apXandecKuil OTTeHOK (CTapocia-
BAHN3M) U LIePKOBHYI0 KOHHOTauuio [9]. B anr-
JIMIICKOM CJIOBE HMKAKUX ITOJOOHBIX CEM HET.
3HaynTe/IbHbIE CEMAHTUYECKIIE U KOHHeHTY—
aJIbHbIE C/IBUTY HAOJIOAIOTCA ¥ NpU Iepefade
OCTa/IbHBIX ITAPOHUMMYECKNX Hap. Takum obpa-
30M, HI/ OVIH II€EpE€BOAYMK HE€ CMOI COXpPaHUTDb
OOHOBPEMEHHO U KOHHCHTya}IbeHZ CMBICII,
dboHeTHvecKoe 0ohopMIeHNe TAPOHVMMUNA.

Ha YpOBHe IIApOHMMUNM MOJXHO BbIIE/INTD
TaKXXe Tpu (baKY}IbTaTI/IBHI)Ie I1apbl, HaXOIs1-
mmeca B yHOpH}IO‘IeHHbIX IIOBTOPHBIX ITO3MIIN-
AX JVCCOHAHCHBIX BHYTpeHHMX pudm: midden
- madden, looking - lacking, swiftly - softly. Ce-
MaHTUYeCK) IaHHbIE ITapbl He HECYT CTOJb Ove-
BUJIHOVM CMBICTIOBOJ HAarpysKu, Kak IIaphl, MMe-
HyIolIe TepoeB 6aIIafibl, IO3TOMY B IPUHIINIIE
37leChb BaKHO COXPAaHNUTDb HE X COlep>KaTe/IbHOe
HAIIO/THEeHNe, a TOJIbKO caM (poHeTIIeCcKmit Ipu-
€M, HO 6e3 HapylIeHNA 06Iero CeMaHTNYECKOTO
MHTerpana CTpodsl.

OHHaKO B KOJIMYECTBEHHOM U KQY€CTBEHHOM
OTHOIIeHMU Hambosee IOMHO 3TU puMBI IIe-
penaHbl TONbKO B niepeBofie M. Kapm: norepsana
opHa pudma (looking - lacking), HO momomHu-
TE/IbHO BBeJleHa KOMIIEHCUpYIOLIas ajInTepa-
VA B IIAATON CTPOKe (HeyMmo — He CmpauiHo).
[Tapa swiftly - softly nepenana monHoit napo-
HUMMEN, YCUIEHHOM 3a CYET JOIOJIHUTENbBHON
aJUIUTEePALNU: HPOBOPHBL — NPLIMKU — NPIMKU.
Bropas mapa mepefiaHa aHa/JIOTMYHOM 110 QYHK-
1Y BHyTpeHHel1 pucmoir: midden - madden >
cmpada - 6peoa.

B nepesogax B. Tonoposa, H. Tons, U. Kon-
MaKOBa U3 TPEX Iap MaPOHMMUYECKUX BHYTPEH-
HUX pydM MOTHON BHYTpeHHeil pudMoii mepe-
laHa TOJIbKO ofHa napa swiftly — softly: copeemcs
- sonvemcs (B. Tonopos); npusnax — npuspax
(H. Tons); a ¢ moina - 3acmwuina (V1. Konmaxos).
B nepesozme A. MuxanbcKoil TakXe COXpaHeHa
TonbKO offHa mapa (looking - lacking), HO yxe
B ¢opme aumutepaunu (meoum - mpasvi). Y
A. IlycrorapoBa fiBe mapbl IepefaHbl MPSAMbIM
(Haiidewv — HAsBY) Y NHBEPTUPOBAHHBIM (200!
- 00po2y) IMCCOHAaHCHO-aCCOHAHCHBIMMY IIOBTOP-
HBIMJ KOMIUIEKCAMH, KOTOPbIe MOXXHO OTHECTH
K HeTOYHOJI BHYTPEHHeIl yceueHHOI pudme.
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Jl1a ananm3a Hamy ObITa BbIfie/IeHa TOTIOTHY -
TEIbHaA rpynna BHYTpeHHI/IX TOYHbBIX I HETOY-
HBIX (IVMCCOHAHCHBIX ¥ aHAIMTUYECKUX) pudm,
KOMITO3MIIMOHHO IIPMBA3aHHBIX K OIIPpEAE/IEHHO-
My MCCTY B CTpPOKE, HO OTAC/IEHHBIX OT (baKY}Ib-
TAaTVIBHBIX IIAPOHMMMYECKYX ITap I10 IpNYNHE UX
MeHbIIero (oHeTNIecKoro cxoncTaa: valley - fa-
tal, furnaces - burn, vender’s — odours, the tall
- return, path - pass. Jta TPyIIa BHYTPEHHUX
prudM mepefaHa pasIMYHBIMU CIIOCOOAMUL: TOY-
HOJI U COCTaBHOI axo-pucmoit (valley - fatal >
w000y - u 0onu'y H. Tons, odonu moii — nonumoti
y B. TomopoBa), HETOYHON KOpeHHOM pudMmoil
(valley - fatal > 6ewero - 6ywyem y M. Kapm),
GeKTUBHOI HOMMHATUBHON pudmoit (vender’s
- odours > dypmana - ypazana y B. Tomoposa;
pasnoxenvs — uccmynnenvs y V. Konmakosa),
VHBEPTUPOBAHHOM Pa3HOCIOXKHONM yCEeYEeHHOM
pudmoii (path - pass > kosapruvie — pevt y H. To-
1), annmutepanyent (path — pass > nymo - npe-
epaoum y A. MUXaynbCcKoit; 20e — 20pHbL — 20pAth
y V. KonmakoBa). [IpomeHT ammmuTepaliuoHHOTO
IiepeBOfa 37IeCh 3aBBIIIEH, XOTA 3TU puUMbI He
HECYT BBIPaXXEHHOJ CEMaHTUYECKOM HarpysKu,
¥, Ka3aJoch Obl, IMEHHO MX Jierde IIepeBecTy
Ipy TIOMOIIM aHAJOTMYHON BHYTpeHHeil pud-
MBI, 4YeM, HampyuMep, (aKyIbTaTUBHbIE ITapbl.
BCPOHTHO, II€EpEBOAYMKI HE IIpUAaIN 3HaY€HNA
KOMITO3UI[IOHHOJ YIIOPSAXOYE€HHOCT 9TUX CTIOB.
Hamnb6ornee nomHO KOMIOHEHT BHYTPEHHUX pUpM
coxpateH B nepesogie H. [ons.

B kayecTBe TpeThero KpuTepys aHaIN3a B OT-
HeHthIO FPYHHY 6I)UII/[ BbIJI€/IEHDI AJUINTEpal A
¥ aCCOHAHC. AcCOHaHC «out — house» He TiepefaH
HN B OJHOM II€EpEBOJE, BO3MOXXHO, BBUAY TOro,
4TO JJaHHas POHeTHYeCKask 0COOEHHOCTb HOCUT
MajI03aMeTHBIII XapaKTep, Tak KaK CTUXOTBOpe-
HIfe TIOCTPOEHO B OCHOBHOM Ha a/INTEpaLUH,
IApOHUMNM U BHYTpeHHMX pudmax. [Tpném an-
JIMTEpALVIM MCIIONb30BaH BO BCeX IIePeBOfaX, HO
B KO/IMY€CTBEHHOM OTHOIEHNM Hambornee mos-
HO (C OIHOII TTOTepeit) peann30BaH B IepeBOIaX
M. Kapm, B. Tonoposa u A. Ilyctoraposa.

Yro KacaeTcs KaueCTBEHHOTO IIapaMeTpa
OLICHKN, TO NP COXPAaHEHWUM CaMOro Ipuéma
a/mTepanyy (MHOT[A COBMEINIEHHOTO C acco-
HAaHCOM) HaOJIIOaeTcsa CUCTeMaTHM4YecKas 3aMe-
Ha IIOBTOPHOTO 3ByKa, Hampumep: dusk — delay

> 6ypu - 6edvt (A. ITycrorapos); footsteps — feel
- from > npasunvroiii - nymes (M. Kapm); see -
shape > nocmoti - npuensouce (M. Kapn), meno
- memnome (A. Muxanbckas). VigeHTUYHBI-
My doHeMaMy aJTUTepaLusl IePefaeTcsi pexe
(8 ciry4aeB u3 46 IpoaHANMM3MPOBAHHBIX): SPot
- skin - shocking - disease > cxonv3um - cnu-
Hoto (A. Muxanbckas); granite — grass > Hozamu
- epanum (A. Muxanbckas), epaHum — mpasvl
(H. Tonb); see — shape > cedno — cadumvcs — cnu-
noti (B. Tonopos); diligent — discover - ena3eil
- na3setiku (B. ToriopoB); twisted — trees > nmu-
ue — cadumvcs (B. ToiopoB), menv — mémuoix
(M. KonmaxoB); left - them - there > ocmasus
- mam (V1. Konmakos).

Hekoropble amnuTepypoBaHHbIE 3/71€MEHTBI
HepeHaHbI IIe/1bIM HOTII/I(I)OHI/ILICCKI/IM HOBTOp-
HBIM KOMIUIEKCOM, CO3JAIOLIMM BU3ya/IbHOE
nopo6ye BHYTpeHHMX pudM, HaIpuMep: see
— shape > menv — memnome (A. Muxanbckas),
cedno — caoumucs (B. Tonopos); gap - grave >
v — aewb6buuwe (H. Tonn); twisted — trees >
menv — mémuvix (V1. Konmakos). MHorue cio-
Ba, MApKMPOBaHHbIE a/UTUTEPal[Meil, 3aHNUMAIOT
YHOPsIJOYeHHOe KOMIIO3MI[VIOHHOE IIOJIOXKEeHNe
B CTpOKe U TAaK)XX€ CXOIHBbI B 3TOM OTHOIIECHUI
c BHyTpeHHuUMM pudmamn. BosmoxHo, nMeH-
HO IIO 3TOJ INpMYMHE B HEKOTOPBIX IEpeBOAax
NpUEM a/UIUTEPALIUM TIEPEJAETCA HE NPU TIOMO-
IV OTAENBbHOI (OHEMBI VU TONMN(OHIYECKOTO
HIOBTOpA, a TIpK oMol 6o/ee 3aMeTHO BHYT-
peHHeit pudMbI (B TOM 4ICIIe YCeUeHHOI): gap —
grave > poe - xpabpey06 (B. Tonopos); diligent -
discover > 6paeuvtii — 06pviévt (M. Kapm), nomuot
- nycmomuwt (V. Konmaxos), enaseii — nasetiku
(B. TortopoB), pasmasncem — cmoncem (H. Tonp);
footsteps - feel - from > semns - expyeans (B. To-
nopos), omcymcmeus — cymo (V1. Konmakos);
left — them — there > yedy — cnedy (B. Tonmopos).

Ob1jee aKycTHMYeCKOe COOTHOIIECHVE aJlIN-
TepalMy B OPUIMHAIE U IepPeBOfjaX B I[€/IOM
COBIIalaeT: IPUMEPHO PABHBIN MPOI[EHT OCHOB-
HbIX poHOocTeM [f]/[1], [n]/[6], [p]. Habmropmaet-
cs moteps mapsl ¢ponocreM [c] / [3] (cormacHo
CpenHeMYy ITOKa3aTeno — 6ojiee 4YeM B IIBa pasa),
HO YaCTMYHO OHa KOMIIEHCHPOBaHa 3a CYeT 3a-
BBILIEHHOTO IPOLIEHTA MINIIAINX U (PpUKaTUB-
HBIX 3BYKOB 1 3BYKOB [K]/[T] co cxomHBIM ¢oHO-
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CeMaHTUYeCKMM IIOTeHIanoM. IIomHOCTbIO K
OpPUTVHAY He IpUOMM3WICA HY OfVH IIepeBOf,
HO Hambosee yJadHOI B acIeKTe a/yIUTepann
asnserca Bepcus V. Konmakosa.

B nenoMm npoBefieHHbIIT aHAIN3 II0Ka3aJl, 4YTO
nepefiaya C/IOKHOJ MOITMYECKON WUIPBI 3ByKa-
MM CTQHOBUTCS JJIA IlepeBOAYMKA 3ajjadeli, 110
CTIOKHOCTY HPUPABHEHHO! K OPUIMHA/ILHOMY
TBOpYeCTBY. HaiiTu BapuaHT nnepeBofia, KOTOPbIN
ObIT ObI OHOBPEMEHHO CEMAHTUYECKU 1 QOHe-
TUYECKV paBHO3HAueH, KpaiiHe CIOKHO. B poHe-
TUYECKOM OTHOILIEHVM BOCIIPOM3BECTU OOBIYHO
ymaetcs m16o caM mpuéM, mbo IO3UINIO IOB-
TOpPa, HO aKyCTUKO-apTUKY/IANVMOHHOE Ka4eCTBO
¢doHeM, Kak IpaBuUIO, MeHAeTCA. CeMaHTNIeCKN
TOXX/IeCTBEHHbIE 9KBVBAJIEHTHI /I CTIOB, COEMM-
HEHHBIX 3BYKOBBIMY IIOBTOPaMI, ITOZOOPATh e1mé
cnoxkHee. JJa>ke Ipy MaKCMMaIbHOM pOHeTIYec-
KOM CXOJICTBE COXpaHsAeTCA 3HaUNTe/TbHasA CMbIC-
noBasA paucraHuyA. I1osToMmy ocHOBHOI 3a/1auent
CTQHOBUTCA Iepefiada SMOIVIOHATbHOI MHTOHA-
1M, OOI[ero HaCTPOEHNs CTHXa, NIpefi3ajlaHHO-
TO 3BYKOBBIM ITapajuienuaMoM. V 3nech ¢poHeTn-
Jyeckasd aHAJIOTMA (OPMBI HOCTIDKMMA MMEHHO
Jyepe3 (PyHKIMOHAIBHYIO, a HE CEMAaHTUYECKYIO
9KBUBaJIEHTHOCTb. OHa U IpefonpefenieT pas-
HOI[EHHOCTD 9CTETUYeCKOoro addexra.

[Ipu 3TOM CMBIC/IBI, aKTYaaM3VpOBaHHbLIE B
CO3HaHMM pPelVIINeHTa Yepe3 3BYKOBbIe IIOBTO-
pbl, 00yC/IOB/IeHbI CYObeKTUBHO: POHOCEMAHTH -
JecKMiI MOTeHI[Ma/l TeKCTa II0-HOBOMY peau-
3yeTCA B XOfie KaXK[0J HOBOI MHTEPIPETALVIL.
I[Tpomecc aTOT MpOTeKaeT B aCCOLMATUBHO-MEH-
TaJIbHOM IUIOCKOCTH, II03TOMY (OHeTHYeCKUi
00/IMK Ka)XK/IOTO IIepeBOofia — JINIIb OfHA U3 MHO-
YKeCTBa BO3MOXKHBIX pimornpoexyii. Hemp3a yt-
Bep)X/]aTh, YTO TOT VIV MHOJI IIepeBOf] Ha YPOB-
He OHOCEMAHTMKM He BepeH. EfMHCTBEHHBIN
¢dboHeTHYECKNII TapaMeTp, 10 KOTOPOMY MO>KHO
OLIEHUTD IIePEBOJ — 9TO O0IeIcTeTNIeCcKasd My-
3bIKa/IbHasA TapMOHNA CTHXa, 6€3 KOTOpoil rap-
MOHM IlepeBOJia HeTOCTIDKIIMA.
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